
USER GUIDE 
Guide de l’utilisateur 
دم ح# ل المسٮ%  دلٮ,

BEN B1
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Download the APP 
1. Open your phone’s camera or a QR code scanner. 

2. Scan the QR code below. 

3. Follow the link to the App Store or Google Play. 

4. Download and install FitCloudPro. 

Téléchargement de l’Application 
1. Ouvrez l’appareil photo ou un lecteur de QR code sur votre téléphone. 

2. Scannez le code QR. 

3. Suivez le lien vers l’App Store ou Google Play. 

4. Téléchargez et installez FitCloudPro. 

ٯ!  ٮ# طٮ% ل الٮ! حمٮ# ٮ!
.1 .(QR) !عه ه! السرٮ$ اٮ* ح* ارىٔ رمر2 الاسٮ! ڡ2 أو ڡ! را الهاٮ! ح كامٮ$ ٮ! اڡ2
.2 .QR 2امسح رمر
.3 .Google Play أو App Store ط إلی ع الراٮ* ٮ* اٮ!
.4 .FitCloudPro !ٮ ٮ$ ٮ* Dٮ ل وٮ! ٮ$ ر2 ٮ2 ٮ! م ٮ* ڡ!
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Pairing 
1. Turn on your phone’s Bluetooth. 

2. Open the FitCloudPro app. 

3. On the Add Device page, select the BSW-B1 watch, or scan the QR code on the watch to 
connect. 

Note 
To find your device’s MAC address, go to Settings > About > Version on the watch. This helps 
identify your device during pairing. 

Once connected, you’ll receive a notification on your phone for Bluetooth calling setup. 

After login, data will sync automatically with FitCloudPro and remain stored locally on the 
watch for up to 3 days. 

Appairage 
1. Activez le Bluetooth de votre téléphone. 

2. Ouvrez l’application FitCloudPro. 

3. Sur la page Ajouter un appareil, sélectionnez la montre BSW-B1 ou scannez le QR code sur 
la montre pour vous connecter. 

Remarque 
Pour trouver l’adresse MAC de votre appareil, allez dans Paramètres > À propos > Version sur 
la montre. Cela aide à identifier votre appareil lors de l’appairage. 

Une fois connecté, vous recevrez une notification sur votre téléphone pour configurer les ap-
pels Bluetooth. 

Après la connexion, les données se synchronisent automatiquement avec FitCloudPro et 
restent stockées localement sur la montre pendant 3 jours maximum. 
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راں.  الإڡ!
.1 . GH ڡ2 وٮD علی هاٮ! لوٮ! ل الٮ* ٮ$ ع2 Dس ٮ! م ٮ* ڡ!
.2 .FitCloudPro !ٯ ٮ$ طٮ* ح ٮ! ٮ! اڡ2
ود 3. عه! (QR) الموح* ه! السرٮ$ اٮ* ح* ر الساعه! BSW-B1 أو امسح رمر2 الاسٮ! ٮ! ، اح2 هار2 ه! ح* اڡ2 حه! إص2 ی$ صڡ2 ڡ2

صال.  علی الساعه! للاٮ!
ه!  مـلاحـط.

ساعد  . ٮ$ ل إلی الإعداداٮ! > حول > الإصدار علی الساعه! ڡ! ٮ! ، اٮ2 GZ هار2 ح* اص ٮ* واںMAC 2 الح2 ور علی عٮ2 Dللعٮ
 . راں2 اء الإڡ! ٮ2 Dأٮ GZ هار2 عرڡ2 علی ح* ی$ الٮ! ا ڡ2 هد2

 . Dوٮ لوٮ! GH لإعداد مكالماٮ! الٮ* ڡ2 عارًا علی هاٮ! Dی إس لڡ! ٮ! صال، سٮ! رد الاٮ! مح* ٮ*
ا علی الساعه!  ً ه! محلٮ$ ٮ2 ر2 ی مح2 ڡ! ٮ* ا مع FitCloudPro وٮ! ً اٮٔٮ$ لڡ! اٮ! ٮ! اٮ2 ٮ$ ه! الٮ* امٮ2 م مر2 ٮ! ول، سٮ! ل الدح2 ٮ$ سح* عد ٮ! ٮ*

ام.  صل إلی 3 أٮ$ لمدە! ٮ!
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Basic Operation 
Power On / Off 
Power On: Press and hold the side button for about 3 seconds until the logo appears. 

Power Off: Press and hold the side button to open the power menu, then select “Power Off.” 

Home Screen & Navigation 
Home Screen: Press the side button once to return to the home screen from any interface. 

Swipe Up / Down: On the home screen or in a menu, swipe up or down to view notifications, 
status, or function lists. 

Swipe Left / Right: On the home screen, swipe left or right to switch between widgets such as 
weather, heart rate, or activity data. 

Charging 
Use the included magnetic charging cable. Align the cable with the metal contacts on the back 
of the watch until it attaches magnetically and charging begins. 

Fonctions de Base 
Allumer / Éteindre 
Mise sous tension: appuyez sur le bouton latéral et maintenez-le enfoncé pendant environ trois 
secondes jusqu'à ce que le logo apparaisse. 

Mise hors tension: appuyez sur le bouton latéral et maintenez-le enfoncé pour accéder au 
menu d'alimentation, puis sélectionnez "Mise hors tension". 

Écran d’Accueil & Navigation 
Écran d’Accueil : Appuyez une fois sur le bouton latéral pour revenir à l’écran d’accueil. 

Faire défiler Haut / Bas : Faites glisser vers le haut ou le bas pour voir les notifications, le statut 
ou les listes de fonctions. 
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Faire défiler Gauche / Droite : Faites glisser vers la gauche ou la droite pour changer de widget 
(météo, rythme cardiaque, activité, etc.). 

Chargement 
Utilisez le câble de charge magnétique fourni. Alignez-le avec les contacts métalliques au dos 
de la montre jusqu’à ce qu’il se fixe magnétiquement et que la charge commence. 

ه!  اٮٔڡ. الأساسٮ# الوط.
ل  ٮ# ع. Aس اڡ. الـٮ! ـڡ! ل / إٮ# ٮ# ع. Aـس ٮ!

عار.  Dهر الس ط2 ی ٮ$ ًا حٮ! ٮ* رٮ$ ڡ! ٍ ٮ! واں2 Dی$ لمدە! 3 ٮ ٮ* اٮ2 ر الح* مرار علی الر2 ط مع الاسٮ! ع2 ل: اص2 ٮ$ ع2 Dس ٮ!
ل”.  ٮ$ ع2 Dس اڡ2 الٮ! ڡ! ر “إٮ$ ٮ! م اح2 Dٮ ، ه! اٮٔمه! الطاڡ! ح ڡ! ٮ! ی$ لڡ2 ٮ* اٮ2 ر الح* مرار علی الر2 ط مع الاسٮ! ع2 ل: اص2 ٮ$ ع2 Dس اڡ2 الٮ! ڡ! إٮ$

ل  ڡ! ٮ. ـه! والـٮ! داٮ# ـه! الـٮ% Aـاس Aس
 . ه! داٮ$ ه! الٮ* Dاس Dی$ للعودە! إلی س ٮ* اٮ2 ر الح* ط مرە! واحدە! علی الر2 ع2 : اص2 ه! داٮ$ ه! الٮ* Dاس Dس

 . اٮٔڡ2 واٮٔم الوط2 عاراٮ! والحاله! وڡ! Dل لعرص2 الإس ل: اسحٮ* لأعلی أو لأسڡ2 ر لأعلی / لأسڡ2 مرٮ$ الٮ!
س، معدل  ل الطڡ! Dرە! مٮ ں2 الأدواٮ! المصع2 ٮ$ ل ٮ* ڡ! ٮ2 ں2 للٮ! مٮ$ سار أو للٮ$ : اسحٮ* للٮ$ ں2 مٮ$ سار / للٮ$ ر للٮ$ مرٮ$ الٮ!

اط.  Dس اٮ! الٮ2 اٮ2 ٮ$ ، أو ٮ* لٮ* اٮ! الڡ! رٮ* ص2
حں.  Aالـس

ی  لڡ2 الساعه! حٮ! ه! ح2 ٮ$ ل علی الموصلاٮ! المعدٮ2 ع الكاٮ* . ص2 ٯ! سی$ المرڡ2 اطٮ$ ٮ2 حں2 المع2 Dل الس دم كاٮ* ح2 اسٮ!
 . حں2 Dدأ الس ٮ* ا وٮ$ ً سٮ$ اطٮ$ ٮ2 ٮ! مع2 ٮ* Dٮ ٮ$
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Heart Rate Monitoring 
This watch supports automatic 24/7 heart rate tracking, as well as man-
ual measurements at any time. 

Automatic Monitoring 
Enabled by default. View your daily heart rate chart and detailed data 
report in the FitCloudPro app. 

Manual Measurement 
Open the Heart Rate function on the watch. 

Wear the watch snugly on your wrist and remain still for a few moments. 

Your real-time heart rate will appear on the screen. 

Note 
To save power, you can disable Automatic Monitoring in the FitCloudPro app. 

For the most accurate results during exercise, ensure the band fits closely to your skin without 
being too tight. 

Suivi du Rythme Cardiaque 
Cette montre permet un suivi automatique 24h/24 du rythme cardiaque, 
ainsi que des mesures manuelles à tout moment. 

Suivi Automatique 
Activé par défaut. Consultez le graphique quotidien et le rapport détaillé 
dans l’application FitCloudPro. 

Mesure Manuelle 
Ouvrez la fonction Rythme Cardiaque sur la montre. 

Portez la montre bien ajustée et restez immobile quelques instants. 

Votre rythme cardiaque en temps réel s’affichera à l’écran. 
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Remarque 
Pour économiser la batterie, vous pouvez désactiver le suivi automatique dans l’application 
FitCloudPro. 

Pour des résultats précis pendant l’exercice, assurez-vous que le bracelet est bien ajusté à 
votre poignet sans être trop serré. 

لٮ%  اٮ! الڡ! رٮ% ه! معدل ص. ٮ% مراڡ!
ا  ً ص2 مكں2 أٮ$ ، وٮ$ ا علی مدار 24 ساعه! ً اٮٔٮ$ لڡ! لٮ* ٮ! اٮ! الڡ! رٮ* ع معدل ص2 ٮ* ٮ! دعم الساعه! ٮ! ٮ!

ی$ أى$   ا ڡ2 ً دوٮ$ اسه ٮ$ ٮ$ ڡ!
 . ٮ! وڡ!

اٮٔی#  لڡ! ع الٮ! ٮ% ٮ! الٮ!
ر  رٮ$ ڡ! ومی$ والٮ! لٮ* الٮ$ اٮ! الڡ! رٮ* طط معدل ص2 مكں2 عرص2 مح2 ا. ٮ$ ً ٮ$ راص2 ٮ! عل اڡ2 مڡ2

 .FitCloudPro !ٯ ٮ$ طٮ* ی$ ٮ! لی$ ڡ2 صٮ$ ڡ2 الٮ!
دوى#  اس الٮ# ٮ# الڡ!

 . لٮ* علی الساعه! اٮ! الڡ! رٮ* ه! معدل ص2 ڡ2 ٮ$ ح وط2 ٮ! اڡ2
 . ٍ واں2 Dع ٮ ص2 ا لٮ* ً ٮ! اٮ* Dٮ َ ٯ! كل محكم علی معصمGH واٮ* Dس دِ الساعه! ٮ* ارٮ!

 . ه! Dاس Dعلی$ علی الس ٮ! الڡ2 ی$ الوڡ! لٮ* ڡ2 اٮ! الڡ! رٮ* م عرص2 معدل ص2 ٮ! سٮ$
ه!  ملاحط.

 .FitCloudPro !ٯ ٮ$ طٮ* ی$ ٮ! اٮٔی$ ڡ2 لڡ! ع الٮ! ٮ* ٮ! ل الٮ! عطٮ$ GH ٮ! مكٮ2 ، ٮ$ ه! ر الطاڡ! ٮ$ وڡ2 لٮ!
دًا.  ا ح* ً ڡ! ٮ$ كوں2 ص2 لد دوں2 أں2 ٮ$ أكد مں2 أں2 السوار محكم علی الح* ، ٮ! ں2 مرٮ$ اء الٮ! ٮ2 Dأٮ kاٮٔح ٮ! للحصول علی أدٯ! الٮ2
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Sleep Management 
Wear the watch while you sleep to automatically track your sleep quality 
and stages. 

Start Monitoring 
No operation is required. Simply wear the watch to bed and ensure it has 
enough battery power. 

View Data 
After waking up, sync the watch with the FitCloudPro app. 

In the Sleep section of the app, you can view detailed analysis, including 
total sleep time, deep sleep, light sleep, REM sleep, and awake duration. 

Tip 
For complete and accurate data, wear the watch continuously throughout 
the night. 

Gestion du Sommeil 
Portez la montre pendant votre sommeil pour suivre automatiquement la 
qualité et les phases de votre sommeil. 

Démarrer le Suivi 
Aucune action n’est nécessaire. Portez simplement la montre au lit et 
assurez-vous qu’elle dispose de suffisamment de batterie. 

Consulter les Données 
Après le réveil, synchronisez la montre avec l’application FitCloudPro. 

Dans la section Sommeil, vous pouvez consulter une analyse détaillée : 
temps total de sommeil, sommeil profond, sommeil léger, sommeil para-
doxal (REM) et durée d’éveil. 

Conseil 
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Pour des données complètes et précises, portez la montre toute la nuit. 

وم  إدارە! الٮ.
ا.  ً اٮٔٮ$ لڡ! وم ومراحله ٮ! ودە! الٮ2 ع ح* ٮ* ٮ! وم لٮ! اء الٮ2 ٮ2 Dدِ الساعه! أٮ ارٮ!

ع  ٮ% ٮ! دء الٮ! ٮ%
 . ٍ كل كاڡ2 Dس ها ٮ* حٮ2 Dأكد مں2 س وم وٮ! اء الٮ2 ٮ2 Dدِ الساعه! أٮ ط ارٮ! ڡ! . ڡ2 ه! ه! لأى$ عملٮ$ لا حاح*

اٮ!  اٮ. ٮ# عرص. الٮ%
 .FitCloudPro !ٯ ٮ$ طٮ* ه! الساعه! مع ٮ! امٮ2 مر2 م ٮ* ، ڡ! اط2 ڡ! ٮ$ عد الاسٮ! ٮ*

وم  وم، الٮ2 مالی$ مدە! الٮ2 مل إح* Dس صل ٮ$ ل مڡ2 حلٮ$ GH عرص2 ٮ! مكٮ2 وم، ٮ$ سم الٮ2 ی$ ڡ! ڡ2
 . ه! ط2 ڡ! عه! (REM)، ومدە! الٮ$ ں2 السرٮ$ وم حركه! العٮ$ ، ٮ2 ڡ2 ٮ$ ڡ2 وم الح2 ، الٮ2 ٯ! العمٮ$

حه!  صٮ# ٮ.
ل.  دِ الساعه! طوال اللٮ$ ، ارٮ! ه! وكامله! ڡ! ٮ$ اٮ! دڡ! اٮ2 ٮ$ للحصول علی ٮ*
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Activity & Workout 
The watch supports multiple workout modes to help you record and track 
your training sessions. 

Start a Workout 
1. Tap the Workout or Exercise icon on the home screen. 

2. Swipe left or right to select your activity type (e.g., Running, Cycling, 
Swimming, Fitness). 

3. Tap Start to begin. The watch will record your workout data, including 
duration, distance, heart rate, and calories burned. 

End a Workout 
Press the side button or swipe the screen to end and save your workout 
session. 

Data Sync 
Workout records automatically sync to the FitCloudPro app, where you can 
view detailed data analysis and activity trends. 

Activité & Entraînement 
La montre propose plusieurs modes d’entraînement pour enregistrer et 
suivre vos sessions. 

Démarrer un Entraînement 
1. Appuyez sur l’icône Workout ou Exercice sur l’écran d’accueil. 

2. Faites glisser vers la gauche ou la droite pour choisir le type d’activité 
(ex. : Course, Vélo, Natation, Fitness). 

3. Appuyez sur Démarrer pour lancer l’entraînement. La montre enreg-
istrera les données : durée, distance, fréquence cardiaque et calories 
brûlées. 
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Terminer un Entraînement 
Appuyez sur le bouton latéral ou faites glisser l’écran pour terminer et enregistrer la session. 

Synchronisation des Données 
Les enregistrements d’entraînement se synchronisent automatiquement avec l’application 
FitCloudPro, où vous pouvez consulter une analyse détaillée et les tendances d’activité. 

ں.  مارٮ# اط والٮ! Aس الٮ.
 . GH اصه! ٮ* ٮ* الح2 درٮ$ لساٮ! الٮ! ع ح* ٮ* ٮ! ل وٮ! ٮ$ سح* ں2 لٮ! مارٮ$ اع للٮ! دعم الساعه! عدە! أوص2 ٮ!

ں.  مرٮ# دء الٮ! ٮ%
.1 . ه! داٮ$ ه! الٮ* Dاس Dعلی س Exercise أو Workout !ه وٮ2 ڡ! ط علی أٮ$ ع2 اص2
.2 ، ه! ، ركوٮ* الدراح* رى$ ل: الح* Dاط (مٮ Dس وع الٮ2 ار ٮ2 ٮ$ ٮ! ں2 لاح2 مٮ$ سار أو للٮ$ اسحٮ* للٮ$

 .( ه! ٮ$ دٮ2 ه! الٮ* اڡ! ، اللٮ$ احه! السٮ*
ی$ 3. ما ڡ2 ، ٮ* ں2 مرٮ$ اٮ! الٮ! اٮ2 ٮ$ ل ٮ* ٮ$ سح* ٮ! وم الساعه! ٮ* ڡ! دء. سٮ! ط علی Start للٮ* ع2 اص2

 . ه! ه! المحروڡ! ، والسعراٮ! الحرارٮ$ لٮ* اٮ! الڡ! رٮ* ، معدل ص2 ه! ، المساڡ2 لGH المدە! د2
ں.  مرٮ# هاء الٮ! إٮ.

 . ں2 مرٮ$ لسه! الٮ! ط2 ح* هاء وحڡ2 ه! لإٮ2 Dاس Dی$ أو اسحٮ* الس ٮ* اٮ2 ر الح* ط علی الر2 ع2 اص2
اٮ!  اٮ. ٮ# ه! الٮ% امٮ. مر.

صل  ل مڡ2 حلٮ$ GH عرص2 ٮ! مكٮ2 ٮD ٮ$ ٯ! FitCloudPro، حٮ$ ٮ$ طٮ* ا مع ٮ! ً اٮٔٮ$ لڡ! ں2 ٮ! مرٮ$ لاٮ! الٮ! ه! سح* امٮ2 م مر2 ٮ! ٮ$
اط.  Dس اهاٮ! الٮ2 ح* واٮ!
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Alarms 
You can set alarms directly on the watch or via the FitCloudPro app, 
which will sync them to the watch. 

Set via App (Recommended) 
1. Open the app and go to Device or Alarm settings. 

2. Add a new alarm, set the time and repeat schedule, then save. 

3. The alarm will automatically sync to your watch. 

Dismiss an Alarm 
When the alarm rings, tap the screen or press the side button to stop it. 

Alarme 
Vous pouvez régler des alarmes directement sur la montre ou via l’appli-
cation FitCloudPro, qui les synchronisera avec la montre. 

Réglage via l’Application (Recommandé) 
1. Ouvrez l’application et allez dans Paramètres > Appareil ou Alarme. 

2. Ajoutez une nouvelle alarme, définissez l’heure et la répétition, puis 
enregistrez. 

3. L’alarme se synchronisera automatiquement avec votre montre. 

Désactiver une Alarme 
Lorsque l’alarme sonne, appuyez sur l’écran ou le bouton latéral pour l’arrêter. 
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ه  ٮ% المٮ.
 Dٮ ٯ! FitCloudPro، حٮ$ ٮ$ طٮ* ر ٮ! رە! علی الساعه! أو عٮ* Dاس هاٮ! مٮ* ٮ* ط المٮ2 ٮ* GH ص2 مكٮ2 ٮ$

 . ها مع الساعه! ٮ! امٮ2 م مر2 ٮ! سٮ!
ه)  ٯ! (موصی ٮ% ٮ# طٮ% ر الٮ! ط عٮ% ٮ% الص.

ه. 1. ٮ* هار2 أو المٮ2 ل إلی الإعداداٮ! > الح* ڡ! ٮ! ٯ! واٮ2 ٮ$ طٮ* ح الٮ! ٮ! اڡ2

ه. 2. ط2 م احڡ2 Dكرار، ٮ ٮ! وموعد الٮ! ط الوڡ! ٮ* دًا، واص2 دٮ$ هًا ح* ٮ* ڡ2 مٮ2 أص2

.3 . GH ا مع ساعٮ! ً اٮٔٮ$ لڡ! ه ٮ! ٮ* ه! المٮ2 امٮ2 م مر2 ٮ! سٮ$
ه  ٮ% اڡ. المٮ. ڡ! إٮ#

ه.  اڡ2 ڡ! ی$ لإٮ$ ٮ* اٮ2 ر الح* ه! أو الر2 Dاس Dط علی الس ع2 ه، اص2 ٮ* ں2 المٮ2 ٮ$ د رٮ2 عٮ2
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Tips for Use 
Water Resistance 
The watch is splash-proof and sweat-proof. Suitable for workouts and rainy conditions. 

Note: Do not swim or shower with the watch. Dry it thoroughly before wearing again. 

Quick View 
Raise your wrist to see the time or incoming messages for a few seconds. No tapping needed. 

Language Selection 
1. At first use or after reset, select your preferred language on the setup page. 

2. Once connected to the FitCloudPro app, the watch will sync with your phone’s language. 

Note: Hausa is supported. If your phone does not support it, Hausa will display as the second 
default language. 

Conseils d’Utilisation 
Résistance à l’Eau 
La montre est résistante aux éclaboussures et à la transpiration. Convient pour les entraîne-
ments et la pluie. 

Remarque : Ne nagez pas et ne prenez pas de douche avec la montre. Séchez-la soigneuse-
ment avant de la remettre. 

Affichage Rapide (Quick View) 
Levez le poignet pour voir l’heure ou les messages entrants pendant quelques secondes. Au-
cun tapotement nécessaire. 

Sélection de la Langue 
1. Lors de la première utilisation ou après réinitialisation, choisissez votre langue préférée sur 

la page de configuration. 

16



2. Une fois connectée à l’application FitCloudPro, la montre se synchronisera avec la langue 
de votre téléphone. 

Remarque : Le haoussa est pris en charge. Si votre téléphone ne le prend pas en charge, le 
haoussa s’affichera comme deuxième langue par défaut. 

دام  ح. صاٮٔح للاسٮ! ٮ.
اومه! الماء  مڡ!

 . واء ممطرە! ی$ أح* ں2 وڡ2 مارٮ$ ه! للٮ! اسٮ* . مٮ2 Dاومه! للعرٯ! والرس الساعه! مڡ!
رى.  داٮٔها مرە! أح2 ل ارٮ! ٮ* دًا ڡ! ٮ$ ها ح* ڡ2 ڡ2 حمام. ح* احه! أو الاسٮ! اء السٮ* ٮ2 Dدم الساعه! أٮ ح2 سٮ! : لا ٮ! ه! ملاحط2

 (Quick View) ع العرص. السرٮ#
 . ه! Dاس Dط علی الس ع2 ه! للص2 . لا حاح* ٍ واں2 Dع ٮ ص2 ٮ! أو الرساٮٔل الواردە! لٮ* ه! الوڡ! ع معصمGH لرؤٮ$ ارڡ2

ه!  ار اللع. ٮ# ٮ! اح.
حه! الإعداد. 1. ی$ صڡ2 له! ڡ2 ص2 GH المڡ2 ٮ! ر لع2 ٮ! ط، اح2 ٮ* عد إعادە! الص2 دام الأول أو ٮ* ح2 اء الاسٮ! ٮ2 Dأٮ
.2 . GH ڡ2 ه! هاٮ! ه! الساعه! مع لع2 امٮ2 م مر2 ٮ! ٯ! FitCloudPro، سٮ! ٮ$ طٮ* ٮ! صال ٮ* رد الاٮ! مح* ٮ*

 . ه! ٮ$ اٮ2 Dه! ٮ ٮ$ راص2 ٮ! ه! اڡ2 هر كلع2 ط2 ، سٮ! ه! ە اللع2 GH هد2 ڡ2 دعم هاٮ! ا لم ٮ$ ه! الهوسا. إد2 دعم الساعه! لع2 : ٮ! ه! ملاحط2
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General Info & Specifications 
Environmental Conditions 
Operating temperature: –10°C to 50°C (14°F to 122°F) 

Non-operating temperature: –20°C to 60°C (–4°F to 140°F) 

Size 
Fits wrists with a circumference of 14 to 19.5 cm (5.5 to 7.7 inches). 

Disposal & Recycling 
The consumer is responsible for proper disposal and recycling of the watch and accessories. 

Do not discard the watch with regular household waste. It is considered electronic waste and 
should be taken to a local electronic equipment collection facility. 

For more information, contact your local electronic waste authority or the retailer where the 
product was purchased. 

Informations Générales & Spécifications 
Conditions Environnementales 
Température de fonctionnement : –10°C à 50°C (14°F à 122°F) 

Température hors fonctionnement : –20°C à 60°C (–4°F à 140°F) 

Taille 
Convient aux poignets de 14 à 19,5 cm de circonférence (5,5 à 7,7 pouces) 

Élimination & Recyclage 
L’élimination et le recyclage appropriés de la montre et des accessoires sont de la responsabil-
ité du consommateur. 

Ne jetez pas la montre avec les déchets ménagers. Il s’agit de déchets électroniques et elle 
doit être déposée dans un centre de collecte local d’équipements électroniques. 
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Pour plus d’informations, contactez l’autorité locale de gestion des déchets électroniques ou le 
détaillant auprès duquel le produit a été acheté. 

اٮ!  معلوماٮ! عامه! والمواصڡ.
ه!  ٮٔٮ# ٮ# روڡ. الٮ% الط.

 (F°122 14 إلی°F) C°50 إلی C°10– :ل ٮ$ ع2 Dس ه! حرارە! الٮ! درح*
 (F°140 4 إلی°F–) C°60 إلی C°20– :ل ٮ$ ع2 Dس ه! حرارە! عدم الٮ! درح*

م  الحح%
 ( وصه! ط 14–19.5 سم (5.5–7.7 ٮ* و محٮ$ اسٮ* المعصم د2 ٮ2 ٮ!

ر  دوٮ# لص وإعادە! الٮ! ح. الٮ!
 . GHهل ه! المسٮ! ه! هی$ مسؤولٮ$ ر الساعه! والإكسسواراٮ! المصاحٮ* دوٮ$ م وإعادە! ٮ! لص السلٮ$ ح2 الٮ!

مها إلی مركر2  سلٮ$ ٮ* ٮ! ح* ه! وٮ$ ٮ$ روٮ2 اٮ! إلكٮ! اٮ$ ڡ2 ر ٮ2 ٮ* عٮ! هی$ ٮ! ، ڡ2 ه! ه! العادٮ$ لٮ$ ر2 اٮ! المٮ2 اٮ$ ڡ2 طرح الساعه! مع الٮ2 لا ٮ!
 . ه! المحلی$ ٮ$ روٮ2 ە! الإلكٮ! هر2 مع الأح* ح*

م  ى$ ٮ! اٮٔع الد2 الٮ* ه! أو ٮ* ٮ$ روٮ2 اٮ! الإلكٮ! اٮ$ ڡ2 إدارە! الٮ2 صه! ٮ* ٮ! ه! المح2 هه! المحلٮ$ الح* صل ٮ* ، اٮ! د مں2 المعلوماٮ! ٮ$ لمر2
ه.  حk مٮ2 ٮ! راء المٮ2 Dس
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Caution 
Battery Safety 
Risk of explosion if the battery is replaced with the wrong type. Dispose of used batteries 
according to local regulations. 

Do not dispose of batteries in fire, a hot oven, or crush/cut them, as this may cause explosion. 

Do not expose batteries to extremely high temperatures, which may cause explosion or leak-
age of flammable liquids or gases. 

Do not subject batteries to extremely low air pressure, which may cause explosion or leakage 
of flammable liquids or gases. 

Operating Temperature (With Adapter) 
5°C to 40°C (41°F to 104°F) 

Précaution 
Sécurité de la Batterie 
Risque d’explosion si la batterie est remplacée par un type incorrect. Éliminez les batteries 
usagées conformément aux réglementations locales. 

Ne jetez pas les batteries dans le feu, un four chaud, et ne les écrasez ni ne les coupez, cela 
peut provoquer une explosion. 

N’exposez pas les batteries à des températures extrêmement élevées, ce qui peut provoquer 
une explosion ou une fuite de liquides ou gaz inflammables. 

Ne soumettez pas les batteries à une pression atmosphérique extrêmement basse, ce qui peut 
provoquer une explosion ou une fuite de liquides ou gaz inflammables. 

Température de Fonctionnement (Avec Adaptateur)  
5°C à 40°C (41°F à 104°F) 
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ه!  طارٮ# ر – سلامه! الٮ% ٮ# حد. ٮ!
ا للواٮٔح  ً ڡ! عمله! وڡ2 اٮ! المسٮ! طارٮ$ لص مں2 الٮ* ح2 اطیٔ. ٮ! وع ح2 ٮ2 ه! ٮ* طارٮ$ دال الٮ* ٮ* م اسٮ! ا ٮ! ار إد2 ح* ڡ2 طر الاٮ2 ح2

 . ه! المحلٮ$
ار.  ح* ڡ2 ی$ الاٮ2 لGH ڡ2 ٮ* د2 سٮ* ٮ! د ٮ$ ڡ! طعها، ڡ2 ڡ! ها أو ٮ! سحڡ! ، ولا ٮ! ں2 رں2 الساح2 ار أو الڡ2 ی$ الٮ2 اٮ! ڡ2 طارٮ$ رمِ الٮ* لا ٮ!

سرٮ* السواٮٔل أو  ار أو ٮ! ح* ڡ2 لGH إلی الاٮ2 ؤدى$ د2 د ٮ$ ڡ! دًا، ڡ2 عه! ح* ڡ2 اٮ! حرارە! مرٮ! اٮ! لدرح* طارٮ$ عرص2 الٮ* لا ٮ!
عال.  ٮ! Dله! للاس اٮ* اٮ! الڡ! ار2 الع2

سرٮ* السواٮٔل أو  ار أو ٮ! ح* ڡ2 لGH إلی الاٮ2 ؤدى$ د2 د ٮ$ ڡ! دًا، ڡ2 ص2 ح* ڡ2 ح2 وى$ مٮ2 ط ح* ع2 اٮ! لص2 طارٮ$ عرص2 الٮ* لا ٮ!
عال.  ٮ! Dله! للاس اٮ* اٮ! الڡ! ار2 الع2

ل (مع المحول)  ٮ# ع. Aس ه! حرارە! الٮ! درح%
 (F°104 41 إلی°F) C°40 5 إلی°C
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RF Specifications 
Operating Frequency 
BT 2402–2480 MHz (TX/RX) 

Maximum Transmit Power 
BT (EIRP) 2.62 dBm, BLE 5.66 dBm 

Spécifications RF 
Fréquence de Fonctionnement 
BT 2402–2480 MHz (TX/RX) 

Puissance Maximale d’Émission 
BT (EIRP) 2,62 dBm, BLE 5,66 dBm 

 RF !اٮ مواصڡ.
ل  ٮ# ع. Aس ردد الٮ! ٮ!

 (TX/RX) 2ر اهرٮ! ح* BT 2402–2480 مٮ$

درە! إرسال  صی ڡ! أڡ!
لی$ واٮ!  ل مٮ$ ٮ* سٮ$ ، BLE 5.66 دٮ$ لی$ واٮ! ل مٮ$ ٮ* سٮ$ BT (EIRP) 2.62 دٮ$
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EU Declaration of Conformity 
The full text of the EU Declaration of Conformity is available online: www.benaiot.com 

Déclaration de Conformité UE 
Le texte complet de la Déclaration de Conformité UE est disponible en ligne : www.benaiot.com 

ی#  حاد الأوروٮ% ال للاٮ! Aٮ إعلاں. الامٮ!
 www.benaiot.com : ٮ! رٮ2 ٮ! اح علی الإٮ2 ی$ مٮ! حاد الأوروٮ* ال للاٮ! Dٮ الٮ2ص الكامل لإعلاں2 الامٮ!
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Warranty 
This product is covered by a 12-month limited warranty from the date of purchase. 

Scope of Warranty 
The warranty covers defects in materials or workmanship under normal use. 

During the warranty period, the company will repair or replace the product (or parts) free of 
charge. 

Exclusions 
• Damage caused by improper use, accident, or unauthorized disassembly or repair. 

• Normal wear and tear (including battery aging and cosmetic damage). 

• Damage due to liquid exposure, fire, or external impact. 

Warranty Service 
To request warranty service, please contact your local dealer or retailer with proof of purchase 
and product details. BEN reserves the right to determine whether the product is eligible for 
warranty repair or replacement. 

Garantie 
Ce produit est couvert par une garantie limitée de 12 mois à compter de la date d’achat. 

Champ d’Application de la Garantie 
La garantie couvre les défauts de matériaux ou de fabrication dans le cadre d’une utilisation 
normale. 

Pendant la période de garantie, l’entreprise réparera ou remplacera gratuitement le produit (ou 
les pièces défectueuses). 

Exclusions 
• Les dommages causés par une mauvaise utilisation, un accident ou un démontage/répara-

tion non autorisé. 
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• L’usure normale (y compris le vieillissement de la batterie et les dommages esthétiques). 

• Les dommages dus à une exposition à des liquides, à un incendie ou à un choc externe. 

Service de Garantie 
Pour demander un service de garantie, veuillez contacter votre revendeur local en présentant la 
preuve d’achat et les détails du produit. BEN se réserve le droit de déterminer si le produit est 
éligible à une réparation ou un remplacement sous garantie. 

ماں.  الص.
راء.  Dح2 الس ارٮ$ هرًا مں2 ٮ! Dًا محدودًا لمدە! 12 س ماٮ2 حk ص2 ٮ! ا المٮ2 مل هد2 Dس ٮ$

ماں.  طاٯ! الص. ٮ.
 . دام العادى$ ح2 اء الاسٮ! ٮ2 Dع أٮ ٮ$ صٮ2 ی$ المواد أو الٮ! وٮ* ڡ2 ماں2 العٮ$ طی$ الص2 ع2 ٮ$

ًا.  اٮ2 ) مح* ررە! ص2 اء المٮ! ر2 داله (أو الأح* ٮ* حk أو اسٮ! ٮ! إصلاح المٮ2 ركه! ٮ* Dوم الس ڡ! ، سٮ! ماں2 رە! الص2 ٮ! لال ڡ2 ح2
اءاٮ!  ٮ. Aٮ الاسٮ!

ه. • ر المصرح ٮ* ٮ$ GH أو الإصلاح ع2 كٮ$ ڡ2 ، أو الٮ! Dدام، أو الحوادٮ ح2 ه! عں2 سوء الاسٮ! ح* اٮ! رار الٮ2 الأص2
• .( ه! كلٮ$ Dرار الس ه! والأص2 طارٮ$ ادم الٮ* ڡ! لGH ٮ! ی$ د2 ما ڡ2 عی$ (ٮ* ٮ$ آكل الطٮ* الٮ!
• . ه! ٮ$ ارح* ، أو الصدماٮ! الح2 ٯ! عرص2 للسواٮٔل، أو الحرٮ$ ه! عں2 الٮ! ح* اٮ! رار الٮ2 الأص2

ماں.  دمه! الص. ح.
ل  اصٮ$ ڡ2 راء وٮ! Dاٮ! الس ٮ* Dم إٮ دٮ$ ڡ! GH مع ٮ! اٮٔع المحلی$ لدٮ$ ع أو الٮ* المور2 صال ٮ* ی الاٮ! رح* ُ ، ٮ$ ماں2 دمه! الص2 لطلٮ* ح2
ٮ*  موح* دال ٮ* ٮ* حk مؤهلاً للإصلاح أو الاسٮ! ٮ! ا كاں2 المٮ2 د ما إد2 حدٮ$ ی$ ٮ! الحٯ! ڡ2 ركه! BEN ٮ* Dط2 س ڡ2 حٮ! . ٮ! kح ٮ! المٮ2

 . ماں2 الص2
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Shenzhen BEN Intelligent Co., Ltd. 

B01, Fubao Logistic Building 
No.1 Taohua Road, Futian Free Trade Zone 

Futian District, Shenzhen 518000 

service@benaiot.com 

 
www.benaiot.com 

© 2025 BEN. All Rights Reserved.
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Translator 
Organization 
Shenzhen Inlion Translation Co., Ltd. 

Address 
Room 1912, Sunshine Golf Building, 7008 Shennan Boulevard, Donghai Community, Xiangmihu 
Subdistrict, Futian District, Shenzhen, China 

Service Hotline 
4008-183-111*8025 

Shenzhen Office 
0755-82125073 
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